JIMTEPATYPHBIE CBA3U U BJIUAHUA,
CPABHUTEJIbBHOE JIMTEPATYPOBEJIEHHUE
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MAHBKOBCKUI A.B.' Perensus Ha KH.: CEJAKOBA O. MV -
POCTb HAJEXBI 1 IPYTUE PA3T'OBOPBI O JAHTE : [c6. cra-
teii]. — Cankt-IlerepOypr : n3n-so Meana JIumbaxa, 2021. — 320 c.
DOI: 10.31249/1it/2022.03.06

Aunomayus. B xaure coOpansl paboThl 1M03Ta, nMpo3anka u Gu-
nonora Oneru AnexcannpoBHbl CenakoBo#t (p. 1949), 6onpinas yacth
KOTOPBIX MyOJIMKOBalach B Pa3lMYHBIX M3AaHUAX HA PYCCKOM U WTa-
JIBSIHCKOM $I3bIKaX; JIUIIb HEMHOTHE TEKCThI BHIXOAAT B CBET BIIEPBBIC.
Crapsie paboOThI, 3aHOBO OTPEAAKTHPOBaHHBIC JJIsi COOpPHHKA CTaTeH,
BOCIIPUHUMAIOTCS B COCTaBE IIENOr0 MHAue, 4yeM npexnae. B kuure tpu
pasnaena. IlonmbITKka pacKpbITh CMBICT KaXKI0M U3 dyacTed moambl Jlante
(«Any», «Uuctunuie» n «Paii») 1 aHanu3 CBA3EH MEXy HUIMH COCTaB-
JIAI0T cofepKaHue mepBoro. BTopoil paszaen MOXKHO Ha3BaTh Pa3roBO-
poM (TOYHEE — «pas3roBOpaMW»; CM. 3arjlaBUE KHHTH) O «PYCCKOM))
JanTe; croga BXONAT CTAaTbU O PYCCKHUX IMOATaX, KOTOPHIE UCIBITAIN
BIUsHUE J[aHTe MM OKa3aIUCh OJIM3KUME €My 110 AyXy. Tperuit BKIo-
YaeT HOBATOPCKUE OMBITHI MEPEeBOIOB aBTopa KHUTH U3 «Hosoit XKus-
Hu» JlaHTe.

Knrouesvie cnosa: Nante Anurbepu; «Komemus»; «Pait»; «Hu-
CTHIHMIIE»; «AJIl», MAHTOBCKOE BIOXHOBEHHUE; pYyCCKas TIO33US;
A.C. Ilymikun; A.A. brok; 0.3. Mannensinram; b.J1. [Tactepnak.

! ManbkoBckuii Apkaauii BiaauMupoBHY — KaHIMAAT (DHIOIOTMYECKHX
HayK, CTapIINii HAyYHBIH COTPYAHUK oTAena aureparyposeaeans VHWOH PAH.
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MANKOVSKY A.V. Book review: Sedakova O. The Wisdom of Hope
and Other Conversations about Dante: [a collection of articles].

Abstract. This book contains mostly the O. Sedakova’s works
that have been previously published in various editions in Russian or
Italian; only a few texts are published for the first time here. Old works
have been re-edited and now are perceived quite differently as a part of
the whole collection. There are three sections in the book. The first one
discusses the three parts of Dante’s poem (“Inferno,” “Purgatorio,” and
“Paradiso”) and their interconnections. The second one presents a con-
versation (or rather “conversations”; see the title of the book) about
“Russian” Dante; it includes articles about Russian poets influenced by
Dante or congenial to him. The third section includes the pioneering
experiments in translating from Dante’s “Vita nuova” by O. Sedakova.

Keywords: Dante Alighieri; “Commedia”; “Paradiso”; “Purga-
torio”; “Inferno”; Dante’s inspiration; Russian poetry; A. Pushkin;
A. Blok; O. Mandelstam; B. Pasternak.

To cite this article: Mankovsky, Arkadiy V. “Book review: Sedako-
va O. The Wisdom of Hope and Other Conversations about Dante: [a collec-
tion of articles]”, Social sciences and humanities. Domestic and foreign litera-
ture. Series 7: Literary studies, no. 3, 2022, pp. 90-105.
DOI: 10.31249/1it/2022.03.06

Ha cocrosieuietics 30 suBapst 2022 r. B [lerepOypre, B «Iloamuc-
HBIX U3JaHusIX» Ha JIuTeiiHOM, Mpe3eHTAIlMN aBTOp MPHU3HACTCS, YTO
«Mynpocts Hagexnael u apyrue pasroBopbl o JlanTte» — 3TO KHHTA e
KM3HU', 2 BO BCTYILIGHUM K TOMY — 4TO, FOTOBS H3JIaHUE, «C YIHBIIE-

HUEM IIOHsAIA, YTO ITOYTH BCC, YTO B HCT'O BKIKOYCHO, OBLITIO HAIKCAHO

Lom: SuBapckue muanoru : Onsra CemaxoBa. Myapocts Hanexns! u apyrue
pasroBopel o [lanTe [mpe3eHTanms KHATH : BHAeo3anuch| // OTkpeiTas bubmmoreka :
[omexrpommbIii  pecypc]. — 2022. - 30.01. - URL: https://www.youtube.com/
watch?v=YNtLgUSyXCQ (nara o6pamerus: 20.02.2022).
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JUTS UTAJBSIHIICB, BIIEPBBIC MTPOYUTAHO B MTanuu u omyOJIMKOBaHO IO-
uTanbsHCKH» [2, . 9]. B TO e Bpemsi Hellb3si COMHEBAThCS, U 3]1ECh
KOHKPETHBIX CCBUIOK MOXKHO HE JaBaTh: KHUTA aJpEecOBaHA PYCCKOMY
YUTATENI0 — eMY TPEKIIe BCEr0 — MMCHHO O HEM aBTOp OOJbIIE BCETO
nyman, usnaBas kHury. Wtak, Jlante — HE BBIMCKAHHBIN CIEIUAIBHO
JUI Hac, HE TMPUCIOCOOICHHBIN K HAIIUM HpaBaM, a TaKOW, KOTOPOTO
WUTaJbSHUBI MPU3HAIOT CBOMM, KOTOpPBIM MM HyxeH. [loxkamyd, 3To
Jy4Iiee, 4eM MOXKHO ObLIO ObI MPUBJICYh POCCUMCKOTO YNTATENS !

Cama co0oli BO3HHKAET acCOIMAIs, OTHIO/b HE YyXKJas CTPOIO
KHUTH U €€ TJIABHBIM YCTaHOBKaM:

INoy4nmcs s CEppE3HOCTH U YECTH
Ha 3anane, y uyxnoro cemeiictaa.

Tonpko Tenmepp He y HeMmIeB, kak npusbiBan O.3. MaHaensliTaM B
ctuxotBopeHnu «K Hemenkoit peun» (1932), oTkyma B3STHI 3TH CTPO-
KM, a Yy UTaJbsHIEB — y caMoro [lanTe, kotoporo emue [lymxkun Ha3bl-
Ba «il gran padre Alighieri»®.

He moxkaxercss cTpaHHBIM, IO KpalHEH Mepe NMpencTaBUTEISIM
nokonenuss 1970-1980-x romoB, m Apyroe mnpu3HaHHE aBTOpa BO
BCTYNJICHUM: UTAIBIHCKUH, €llle B CTyJE€HYECKHE TO/bI, OHA «B3AJach
M3ydaTh C EOUHCTBEHHOW Lenblo: mpodecTh “bokecTBeHHyro Kome-
mio” B opuruHane» [2, ¢. 9]. Jlymaro, MHOTHE MOTTIH OBl IPU3HATHCS B
nogobnoM Onarom HaunHaHuu! TeMm LeHHee A HUX — U AJIS TeX, KTO,
MoJ00HO aBTOPY KHHTH, CyMEN CHYACTIMBO H00paThCcA 10 LENH, U IS
TeX, KTO BBIHYKACH ObLI «COWTH C AMCTaHLIUW», — UTOT MHOTOJIETHUX
pasayMHii pyccKoro noata u ¢uionora Haj ctpokamu Jlanrte, KoTopblit
MHOTHMHU k€ OyJeT BOCOPUHST KaK OTKPOBEHHE.

OpHako ciemyer OroBOPUTHCSA — T€X, KTO HAacTpPOEH depecuyp
CEKTaHTCKH U U3 Beell «Komennn» npusHaeT ToiabKo [lepByto kKaHTHKY,
JKJIET M3BECTHOE Pa304apoBaHUe’: O Heil, B MPOLEHTHOM COOTHOIIEHHH,

! IMymkua A.C. Ilucemo k m3garemo «MockoBckoro BectHukay // Ilym-
kuH A.C. Co0p. cou. : B 10 T. — Mocksa, 1962. - T. 6. — C. 282.

Bo03MOXHO, 3TH YMTaTENH YK€ HCHBITAIH €ro IPU BCTpede C Ipeablayreit
kuuroit O.A. CenakoBoii — «IlepeBectu [lanTe» [3], B KOTOpOH JaHEI TIEPEBOABI JIUIIH
necHell «Huctunuma» u «Pas» 1 KoTopas, 0 CI0BaM aBTOpa, IPEACTABIIACT BMECTE C
HOBOH «<omHO> memoe» (cM.: SmBapckme mmamoru : Omsra CemakoBa. MyzmpocTh
Hanexxner u apyrue pasroBopsl o Jlante [mpeseHTanust KHATH : Bupeo3amnucs] // Ot-
KpbiTas bubnnoreka [3mexTpoHHBId pecypc]. — 2022. - 30.01. - URL:
https://www.youtube.com/watch?v=YNtLgUSyXCQ (nmata oopamienus: 20.02.2022)).
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TOBOPUTCSI HE TaK MHOTO, KaKk 0 IBYX Apyrux. CnenuanbHO €l mocBs-
ieHa craths «Ilog Hebom nacuwmus. “An”. Tecuu XII-XIV»?. Ho memo
HE B TOM, YTO W3 MPOTUBOPEUMSI TOCHOCTBYIOLIEMY BKYCY aBTOp
Oonpllle BHUMaHHA YACISAET APYTHM KaHTUKaM. 371eCh BOMPOC MPUHIIH-
nuanbHbIl. ABTOp He pa3 cceutaercs Ha ciosa Il Knogpens:
«<JT>antoBckuii “An” HaunHaercs B “Paro”» [2, c. 21, 32] — u nosicHsI-
er: «An Jlante HaumHaercs B Paro kak CloKeT: TaM 3ayMaHo U “‘CaHK-
LIMOHUPOBAHO™ €ro CTPAHCTBUE — B Ka4YECTBE MCKIIOUUTEIBHOTO Ipe-
ueneHTa» [2, c. 32]. OpgHako peub MOXKET MATH M O OOJbIeM. ABTOp
rIIyOOKO BEpUT: eciu Obl 1eno Obuto uiib B [lepBoil kKaHTHKE, TO TEHHH,
nono6Ousiil Jlante, He ctan OBl cO3AaBaTh ABYX APYTUX — OHU HEOOXOIH-
MBI, 0€3 HUX HET M 3TOH NEPBOii, TaK KaK pachalacTcsi HEBEPOATHOE Lie-
J10€, 0 KOTOPOM TOJIbKO M CTOMT IOBOpHTH. BOT croBa aBTopa: <« my-
Maro, BaXKHEHNINas 3a/1a4a COBPEMEHHOr0 YTeHMs J[aHTe — BOCCTAaHOBUTh
cBs3b ero Ana ¢ Paem u, cnenys ero pacckasy, BEIATH U3 Aza.

A ams Toro, 4TOOBI BRIATH U3 Ana <...>, — HEOOXOIUMO JepKATh
B yMe yenbHocmb Beero Muposaanus Jlanter [2, c. 33]%

Becomble noka3arenscTBa 3TON HENBHOCTH, a TAKKE BHYTPEHHUX
CBA3EN MEXAY YacTSIMM IPUBOAATCA MHOTOKpaTtHO. OJHO U3 CBSA3YIO-
IIUX 3BEHBEB — CrOJicem HadedcObl, KOTOPBIN MOAPOOHO pa30oupaeTcs B
3arjaBHOM cTathe cOopHuka — «Myapocts Haaexab»®: «Y naHTOB-
CKOW HaJeXbl OOBIYHO IBa CBOWCTBA: OHA ‘““KMBas”~ (Viva speranza) — v
oHa “Bbicokas” (alta spene). <...> U »T0, 1o cymiecTBy, Haxekaa Ha
OJTHO: JKM3Hb uelloBeka y J[aHTe — 3T0 He UTO Jpyroe Kak BOCXOXKIeE-
Hue» [2, c. 24]. HauaBmmce B nmpemiBepsu Ana, «<c>roxeT Hamexmsr
3aBepmaeTcs <...> B MPOCIaBJICHUH “NONyIEHHOro (axena qr00BU” H
“XXUBOT0 UCTOYHUKA HAJCK bl — Boroponuuesl: B Heil

...s’aduna
quantunque in creatura & di bontate

'B neckonbko nHOit pemakuuu craThs omyon. B: Jlante Anmrbepu @ pro et
contra : anromorus. — Cankr-IlerepOypr, 2016. — T. 2 / Camapuna M.C. (coct.). —
C. 309-329.

% Takoit MOIX O], HACKOJIBKO MOXXHO CY/IUTh, BIIOJTHE COTJIACYETCS C OOIIEMHUPO-
BBIM TPEHIOM B COBpeMeHHOi Hayke o Janre. Cwm., Hamp.: Vertical readings in Dante’s
Comedy : in 3 v./ ed. by Corbett G., Webb H. — Cambridge, UK, 2015-2016.

B JIPYro# pemakuuy, 1mof 3ari. «JlaHre: MyApoCcTh HagekKIb», OMyOl. B yIIO-
MSHYTOM Bbilie w3ganuu: Jlante Anwrbepu: pro et contra: amromormst. — T. 2. —
C. 330-342, a taxxe B ee nepeunsa.: Cankr-IlerepOypr, 2019. — T. 2. — C. 389-398.
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...COCAUHSACTCA
BCC, 4YTO TOJIBKO €CTh 6J'IaFOFO B TBOPCHUU
Par. XXXIII, 20-21» [2, c. 27].

TakoB BKpaTIle «CIOKET JaHTOBCKOM HAAECKIBD) [TaM Ke|, U y aBTopa
OH M3JIOKEH yOeanTeNnbHO.

Jpyroe cBszyroliee 3BEHO MEXKIY YacTAMHU M J0Ka3aTeIbCTBO
«UEeTBHOCTHY AAaHTOBCKOW BCEIECHHOW — UCTOpUA Viuccal. C Virccom
y [Janrte mb1 Bectpeuaemcst B Any (Inf. XX VI, 52-142), rae oH ocyxaeH
OTOBIBaTh BEUHOE HAKA3aHHE CPEOH «KOBAapPHBIX COBETUYMKOBY», B KPyre
BOCBMOM. 3]1eCh, OT camMoro Ymaucca, JlaHTe M CIBIIUT O €ro Jep3HO-
BEHHOM ITyTelecTBUH B «Mup 6e3 mroaeii» (Inf. XX VI, 117). «Kopabib
Vnucca ruOHET B BOJOBOPOTE B TOT MUT, KOT/Ia IIEpEA €ro ria3aMu U
IJIa3aMH €ro CIyTHHUKOB <...> BCTaeT B OTAAJEHHUH ‘TeMHas ropa’ Ta-
KOH BBICOTBI, UTO €€ He BMEIIaeT B3, <...> MHOro mosxe, yXe BO
Bropoii kaHTHKe, MBI y3HaeM, 4TO 3Ta TeMHas i YIucca ropa Obuia
ropoit YncTmimima, Tol camMoil TOpol, Ha BEpIIMHE KOTOPOH pacroia-
raercs 3emHoit Pait» [2, c. 63—64]. U nakoner B Tperbeli KaHTHKE, YKe
nocie pacckaza Agama B Pato HeGecHOM 0 TOM, Kak OH mpoObul B Pato
3eMHOM OyKBaJbHO Heckonbko 4acoB (Par. XXVI, 139-142), Manre,
CMOTps1 BHU3, Ha 3eMJIIO, BUANT «Oe3yMHBIN IyTh Yimcca» («il varco /
folle d’Ulisse», Par. XXVII, 82-83). «Bot, — 3axio4aer aBTop, — ayra
naHToBCKON MbIciiM 00 Yimcce: or XXVI nmecan “Ama” — k XXVII
necuu “Uumermmuma” — u kK XXVI-XXVII necusim “Pas”! U takumu
OyraMHM, MHOTOYHCIICHHBIMHU, II€PECEKAIOIIMMUCS, pacuepyeHa Bcd
TKaHb noBecTBOBaHusA “Komenun™ [2, c. 64]2.

B kaure O.A. CenakoBoii Tpu pasnena. Peabunmuranus «Pas» u
«Huctunuma» — He B ymepo «AIy», pacKpbITHE CMBICIA KOKIOH U3
KaHTHUK M aHaJIN3 CBA3EH MEXIY HUMHU COCTaBJISIIOT COAEp)KaHME Iep-
Boro. OMH U3 IEHTpAJIBHBIX TEKCTOB pasnena — «3eMHoi Paii B “bo-

L Cm. rtaxke: JTorman IO.M. ITyremecrBue Ynucca B «boxectBenHoir Kome-
mum» Jante // Jlorman FO.M. Cemmocdepa : KynbTypa U B3pHIB. BHYTpr MBICIAIIIX
mupoB. Crarbu. HccnenoBanus. 3ametku. — Cankr-IlerepOypr, 2004. — C. 303-313.
O.A. CenakoBa yrioMHHAET 3Ty paboTy.

2 OueBHIHO, YTO HAGMIOACHNS aBTOpa MEPEKINKAIOTCS C HAECH «BEpPTUKAIBHO-
ro mpourenus» «Komenum» Jlanre; cM. 06 3TOM MeTozne mHTeprperamuu B: Vertical
readings in Dante’s Comedy : in 3 v. / ed. by Corbett G., Webb H. — Cambridge, UK,
2015-2016. Opnnaxo O.A. CenakoBa He MONB3YeTCS NMPHMCHSACMOH B JaHHON KHUre
TEPMHHOIOTUEH.
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secTBeHHON Komenun™. O mpupose 1modsuu»’ (coepskanus 3Toi cra-
TbU MBI OTYACTH KOCHYJIHCH BbIIIe): 3emHON Pail okaspiBaeTcst He
TOJIBKO TEM MECTOM, KOTOPOTO €lIBa HE JOCTUT YIIUCC B MOCJIECIHEM,
rUOCIBHOM TOPBIBE, HO M TE€M, KOTOPOE BUJCIU B CBOMX CHaX BEIH-
yalime mod3Tel AHTUYHOCTH, KOTIa OHU TOBOPUIIM «O 30J0TOM BEKE U
ero cyactauBoM coctosHum» (Purg. XXVIII, 140)% Astop n06aBiser:
«B 3Tom xopomrapuu o mo3tax <...> eCTb M HEUTO OOoJIbllee (4eM ““Mu-
CTEpUANBHOE WM aJJICTOPUYECKOE HCTOIKOBaHUE SA3BIYECKUX “‘Oa-

ceH”. — A. M.): yTBepKIeHHE NMPOPOYECKON MPUPOIBI MOITUUECKOTO
BJIOXHOBEHUS, NMPUKPOBEHHON <...> HCTHHBI NMO3TUYECKOI'O CMBICIIa»
[2, c. 86-87].

Jpyroil BayKHEMIINN TEKCT MEPBOro pasiena — €ro 3aBepllaro-
mas cratbs «Kpyr, kpect, yenosek. Jlante u PaBeHHa»; B cTaThe cO-
JepKUTCA TOMBITKa OTBETa Ha MociaeaHui Bompoc Jlante B «Kome-
IUN», BBI3BaHHBIA €ro IMOCIEAHMM BHAeHHMeM B Paro, koropoe
(popmanbHO) ocTaercsi O3 MOSICHEHUS: «... XOTEN MOHATH, KaK CXO-
auTcs / yenoBedeckuii 006pa3 ¢ KpyroMm M Kak OH B HEro BIMCHIBAETCS
(Par. XXXIII, 133-138)°. Tlox «uenopedeckum obpazom» y JlanTe pa-
3yMeeTcs 00pa3 COBEpIIEHHOro uenoBeka — Xpucrta. OTBET Ha 3TOT
BOMPOC, CBSI3aHHBIN ¢ TaitHON BoroBommomenwus [2, c. 130-131], aBTop
CTaTbH HAaXOAMT HEOXKHMJIAHHO — CPEAN 3HAMEHUTHIX MO3auK PaBeHHBI:
Ha OAHOM U3 HMX, B KoHxe amncuabl CanT-Anomnunapuo uH Kiacce,
nokazan U Kpect (pacmsatuii B Ty nopy — VI B. H.3. — ele He u300pa-
JaJn ), BOMCAHHBIN B KPYT WK cepy, UCTICIPEeHHYo 3Be3namu. Jlante
nposen B PaBeHHe mocienHue roAbl KU3HU; UMEHHO 3/1eCh OH 3aKOH-
g1 TpeTpro KaHTHKY; OH BUAEN 3TH MO3aMKH, a 3HAYUT — TAKOBA JIOTUKA
aBTOpa, — OHM MOIJIM OKa3aTh BJIMSHME HA €ro KOHIENIHUIO” ... ABTOp B
JaHHOM cllydae oOparaercsi 0ojee K ceply U XyI0KECTBEHHOMY 4y-
TBIO YUTATENs, YeM K pacCylIKy W NMO3HAaHUAM, OAHAKO, KaK JTyMaeTcs,
MMeeT Ha 3TO MpaBo, cleqyd TpaauLUsM MaHAeNbIITaMOBCKOro «Pas-
ropopa o JlaHTe», KOTOpBI BECh, CO3HATENBHO, MOCTPOEH MO 3TOMY
MPHUHIUITY.

! Bnepgsie B kH.: CenakoBa O.A. Anonorus pasyma. — Mocksa, 2009. — C. 4-43.

2 ITep. O.A. Cenakosoii [2, c. 86].

3 Ilep. O.A. Cenakosoii [2, ¢. 130].

“Cum. TaKoke: Pasquini L. Iconografie dantesche. Dalla luce del mosaico
all’immagine profetica. — Ravenna, 2008. — 64 p., ill. 100; Frossard A. Il Vangelo se-
condo Ravenna. — Itaca, 2018. — Vol. 1. - 144 p.
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Bropoii pazmen TouHee Bcero Obuio ObI Ha3BaTh Pa3TOBOPOM
(wnmu: «pa3roBopaMm»; CM. 3arjiaBHe, B KOTOPOM Cpa3y 3asiBICH MaH-
JIENBIITAMOBCKUH JKaHp) 0 «pycckom» JlaHTe — oH Ooiiee Bcero obpa-
IIEH K PYCCKOMY YHTATENIO (XOTS MEPBOHAYAIBHO, KaK aBTOP U MPEy-
MPEeIT BO BCTYIUICHWH, OONBIIMHCTBO TEKCTOB OBLIO HAMKMCAHO HA
UTATBSIHCKOM).

OtmeruM, uto ctaThs «MyapocTs U 3HaHue. JlaHTe U ABEpHH-
11eB» ', KOTOPYIO JIErKO HpeiCcTaBUTh cebe BO BTOPOM, «PYCCKOM» pas3-
nene, nmoMenieHa B nepBbiid. COMOCTaBICHUE UMEH MOMKET MOKa3aThCs
napajoKcalbHbIM, Beab MoMuUMO KomMeHTapus K «Hosoit Kuzauy,
HamucanHoro cosmectao ¢ A.B. Muxaitnossim?, C.C. ABepUHIIEB, KaK
yYKa3bpIBaeT aBTOp, MOYTH He 3aHuMancs Jante. OpHako «maMmsaTh O
Jante, Mpicab 0 JlaHTe HUKOTAA HE MOKKaana ABepuHIeBa» [2, c. 97].
Jloka3aTenbCTBOM TOMY MOTYT CIYXKUTh 3aKIIOYUTEIbHBIC CTPaHUIIBI
rnaBbl «CioBO U KHUTa» B «Ilo3THKE paHHEBU3aHTUHUCKON NTUTEpaTy-
pe»: «Bcnomuum, uro O. ManaeneintaM cyMen yrajaTh “mucua’, na-
XKe “mepenucyrka’, B caMOM IO3HEM U HauMEHEe CPEIHEBEKOBOM M3
rennes CpelHEBEKOBbS — B TBopHe “BokecTBeHHOH Komemun ™ »°.
Baxno, uro o0Opa3 [lanTe, co3nanubiii MaHmenemraMmoM, ABEpHUHIICB
BUJIEN «JIBOMHBIM 3pEHHEM)» — HE TOJBKO KaK yuTaTenb MaHjaenbITa-
Ma, HO 1 KaK 4hTaTelIb «HacTosmero» Janre.

Bot onpenenenue ocHoBHOrO madoca aesrenbHocTH C. ABepHuH-
uesa, kotopoe O.A. CenakoBa JaeT B KOHIIC MEPBOM YacTU CTaThbU O
Hem: «[Ipemynpocts Boxwus, amnmunckas Codusi, bubnetickas Xoxma —
HECOMHEHHBIN IISHTP €0 MBICITH, IICHTP BCEH ero paboThl, JJIs KOTOPO
TPYAHO HAWTH TOYHOE KAHPOBOE WIH NMPO(EeCCHOHAIBHOE Ompesernne-

! Mox sarn. «Sapientia et scientia. Myapocts y ABepuniiesa u Jlanre» omyo.
B: CemakoBa O. Cepreit CepreeBuu ApepuiieB. Bocmomunanus. Pazmbinenus. [lo-
cesmennst. — Mockga, 2020. — C. 247-261.

2Cm.: Jante Anmurbepu. HoBast »xusHb / mep. ¢ uran. A. Ddpoca ; [BeTym. cTa-
151 H. Enmnoii] ; [komment. C. ABepunneBa u A. MuxaiinoBa] ; rpaB. Ha JepeBe
B. d)a1303pc1<0r0. —Mocksa, 1965. — C. 149-178.

Asepunrnes C.C. [losTmka paHHEBH3AaHTHHCKOH mureparypel. — CaHKT-
Ietepbypr, 2004. — C. 214. Jlanee ABepHHIIEB IIPUBOIUT OTPHIBOK M3 «PasroBopa o
Janrtey, B koropoM ManjenbiiraM, B 4aCTHOCTH, UMIIPOBU3UPYET BHYTPCHHUHM MOHO-
nor JlanTe: «...BoT eme HeMHOro MOTPyXych, a IIOTOM HaJ0 MOKa3aTh TETPab, O0IH-
TyI0 cle3aMH OOpOomaTOro MIKONBHHKA, CTpoXxalmed bearpude, koTopas cHseT He
TOJIBKO CITABOM, HO M TPaMOTHOCTBIOM [1, ¢. 146].
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Hue (4To 3T0: uonorusn? obmas repMeHeBTHKA? HPaBCTBEHHOE OOro-
clioBHE? UCTOPUS KYIBTYpPBI?) U KOTOPYIO — €r0 K€ CIOBAMH — MOKHO
Ha3BaTh cayxcoou nouumanus» [2, c¢. 98-99]. Temoit maHHON CTAaThH
CTaHOBHTCS «COOCTBeHHOE oTHOuIeHUe (ABepuHIEeBa. — 4. M.) K cio-
By» [2, c. 100].

OueBnnHoO, uTo rpoMannas purypa C. ABepuHIIEBa, €ro KU3Hb U
JeATeIbHOCTh MBICIATCSI aBTOPOM KaK aBaHIOCT, YTOOBI HE cKa3aTb
aBaHrap[, pycCKoi KyJbTYpbl, BABUHYTBIH TTyOOKO BOBHYTPb KYJBTY-
PBI EBPOMEHCKON. DTO, BO3MOXKHO, €€ 04ePEIHOE «IIOCOIBCTBO» (M B TO
Ke BpeMs «yXO[I», «I100er») — Mo CIIOBY TOro ke MaHnzenbirama (aB-
TOp LMTUPYET 3TH CTUXU B JPYrod CTaThe U 1O APYroMy moroxay): «OT
MOJIOABIX €lle BOPOHEKCKUX XoiMoB / K BcedenoBedeckuM, SCHeEo-
M B Tockane»?.

JoctaTouHO HeokuAaHHBIM oka3bpiBaeTcs M b.JI. IlactepHaka
B KpPYI'y JaHTOBCKHX acCOLMAIMI PyCCKOW MO33UU U, HIMPE, PYCCKOU
nutepaTypbl. OHO MOSBISIETCS €Il€ B KOHIIE CTaThbu «3eMHOH pail B
“boxxectBenHol Komenuu™...» B KauecTBE KOpPOJUIApHs K TEME MOITH-
YEeCKOr0 BJIOXHOBEHHsS, BMecTe ¢ 00pa3oM Djaema M3 CTHXOTBOPCHUS
«Korga 3a nupel nadbupunt...» (1913), B koropom IlacTepHak BBOOUT
TEMy «CBSI3H paHHEro JeTcTBa W pas» [2, c. 94], — BopoyeM, BIIOIHE
gyxayto u Jlante, u Bcemy CpeaHEBEKOBbBIO, «HH O KaKOH 0co0O0M LieH-
HOCTH MJIaJICHUECTBA HE Pa3MBILUIABLIEro» [Tam »ke|. BemsiBaeT oHO
U B JIpyroM IIEHTpalbHOM TeKcTe mepBoro pasgena — «Kpyr, kpect,
yenosek. Jlante u PaBeHHa», B CBA3M C MOCIEAHUM YETBEPOCTULINEM
cruxoTrBopeHus: «B OompHune» (1956), koropoe, Mo MbICIH aBTOpA,
MPEACTABIIAET HAWIYUIIYI0 MIIIOCTPALMIO TaK CBOMCTBEHHOro JlaHTe
«OKUBOTO TEpeKUBAHMS MPUCYTCTBUS TBOpIA, KOTOPHII HE MEepecTaer
ObITh TBOPIIOM, B 3eMHO# JKU3HU YenoBeKay [2, ¢. 172, npum. 52]. Peus
HE J0JKHA UATH 0 «BiIussHUM» JlanTe Ha [lacTrepHaka, oroBapuBaercs
aBTop: «Bcé ropasno mpoiie u “nepsee”’: ogHa BeMUKas TemMa — TBap-
HOCTh — MEPEXUTa JIByMsI MO3TAMHM, JIBYMsI MUCTUKAMH, €CJIM YTOJHO,
CXOIHBIM 0Opa3zom» [2, c. 175, mpum. 56].

! Manzensurram 0.9, o cobp. cruxorBopenuii / Berym. crateu MLUJIL Tac-
mapoa U A.l'. Mena; cocr., moaror. Tekcta u mpummed. Al Mema. — CaHkr-
IerepOypr, 1997. — C. 280. — (HoBas 6-ka nodta).
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Bonee pasBepHyTO macTepHakoBCKas TeMa BO3HHUKAET B CTaThe
«beartpuue, Jlaypa, Jlapa. IIpomanue ¢ mpoBoAHMIIEI» ', OTKpBIBAIOICH
BTOPOI1 («pycckuii») pa3nen KHUTU. bonpmiast 4acTb cTaThu MOCBSILEHA
pazaeneHuio U MPOTUBOMOCTABIEHUIO 3THX JBYX, CIMBIIUXCS B MOCIE-
Iyloliell UICTOpUH KyJIbTyphl, 00pa3oB (Jlaypsl u beatpuue), uto oco-
OCHHO Ba)XKHO JUIS1 PYCCKOTO YUTATENS, PEIKO 3aAyMbIBaIoIIerocs 00 ux
pasHonpupoanocta. O6pa3 nmacrepHakoBckoi Jlaper 3 «/{okropa Ku-
Baroy MosBJISIETCS KaK JOMOJNHEHNE K MEPBbIM JABYM, — KaK «MJIAALIHHA
00pa3 JKeHCTBEHHOCTH» M KaK «TpEThsl Bapualus TeMbl» [2, c. 242].
Yeptsl, koTopbie O.A. CenakoBa oOHapyXHBaeT B Hell, BeCbMa HEOKH-
JaHHBI (IJI0XO COUYETAIOTCSA C ANpUOPHBIM MpENCTaBICHHEM 00 3TOM
repouHe). ABTOp CTaTbH pelIaercsi FTOBOPUTH O ee «copUitHOM aype» u
00 «y4YHTENBHOHN M CIIACUTEILHOWY [TaM Ke| B OTHOIICHUH T'epOsi POIIH,
commkatomieil ee ¢ beatpuue; B TO ke BpeMsi, T0A00HO METPAPKOBCKOH
Jlaype, «oHa Hecer B ceOe MpUPOY, TBOPUYECTBO U BCE MUPO3AAHUE —
“Ge3ryacHble Havaa CylecTBoBanus” >» [2, c. 242].

Ho ects B Jlape u eme HeuTo, NpuUCyIlee JUIIb PYCCKON BEpCHH
IIpexpacnoii Jlambl: «Jlapa — onunerBopeHue cBoeil cTpaHsl, Poc-
cu...» [TaM xe]. EcTb u apyrue oTanuus: cBA3b MEXIy T€pOEM M Te-
pOVIHEH, OCHOBaHHAsI Ha €T0 HYJICHOCMU € €€ IPUBSI3aHHOCTh K HEMY,
nonoOHas npuBs3aHHocTd Marmanunel ko Xpucty («Ho roe Obr s Te-
neps Obuta, / Yuurtens Mod U Mot Criacutensy). Jlapa — «He menomyn-
pennas JleBa (beatpuue. — 4. M.) u He npeBHsis Menysa (Jlaypa. —
A. M.), a “nopacraromiasi 10 BOCKpECeHbs TpeIHuIa, MarganuHay [2,
c. 243)°. Takue pasHOpOIHbIE 00pa3bl, KAK MOPE M CBeva («HO HE Xpa-
MoOBas, a ObITOBasl, KOMHaTHas» [2, c. 245]), CAMBONU3UPYIOT B pOMaHe
He TonbKo Jlapy, HO U 1o33uI0 BOOOIIE, a A TIOOOBHON TEMbI BaXKHBI
«HE Tepoil U He TepOHNHS caMU 10 cede, HO CTHXUS UX ONM30CTH, KOTO-
past aenaer ux OJM3KUMH BCeMy B Mupe» [2, c. 246].

C macTepHaKOBCKOH TEMOH COCEACTBYET Apyras — BOMparomas
ee B cebs (uau BOMpaeMasi €10), KOTOpOW TOCBSILEHa OTAeNbHas pabo-
Ta: «JlaHTOBCKOE BIOXHOBEHHE B PYCCKOM Mo33um». CyliecTBEHHA
OrOBOpKa, CIIeNaHHas B IMpuUMedaHuu: Hapsaay ¢ A.A. biokom u Man-

! Omny6n. B: CemakoBa O.A. Yersipe Toma. — Mocksa, 2010. — T. 2 : [lepeBospL. —
C. 224-242.

2 Macrepuak B.JI. Cobp. cou. : B 5 T. — Mocksa, 1990. — T. 3. — C. 386.

*V s1oro o0Opasa He JaHTOBCKasl POJOCIIOBHAs — OH CKOpee BocxomuT k ['ére,
Ha 9TO aBTOP M YKa3bIBAET [TaM Xke].
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JeNbIITAMOM — LEHTPAJbHBIMH (UTYpaMH HTAIbSHCKOTO TEKCTa
2006 T. — B pyCCKOSI3BIYHON BEPCHH' PacCMATPHBAIOTCA TaKHE MOITHI
«IaHTOBCKOT'O BIIOXHOBEHHS B pycckoM XX Beke», kak A.A. AXxMaToBa
u pannuii U.A. Bpoxckwii [2, c. 247, npum. 1]. Ho, kpome Ha3BaHHBIX,
aBTOp, KOHEYHO, KacaeTcs B CBOEM 0030pe M APYIHX, KPYr KOTOPBIX
MakcUMalibHO MmHpok: oT Ilymkuna mo H.A. 3abomoukoro u ot
B.®. Xonacesuua no JI.JI. Aponsona. 10 mapra 1302 1. — geHb 3a04HO-
ro npuroBopa k cmepTH Jlante Anursepu cynoM DopeHTHIICKON pec-
nyOJMKM — MHOTOKpPAaTHO oOTpakaercsi B Omorpadum A. AXMaTOBOIA:
«10 mapra 1938 roga, nens apecra ee cerHa JIbBa, 10 maprta 1940 roma —
neHb 3aBepuieHust “‘PexkBuema”. DTy nemouky 3aBepmaer 10 mapta
1966 roxa, orneBanue Axmarosoii B Hukonbckom cobope» [2, ¢. 249-
250].

CrnumkoM cypoBoe, Ha MepBbIN B3I, cyxaeHue O. Mannens-
mrama: «Pycckas mos3ust BeIpocia Tak, kak Oyaro [lanta He cymie-
crBoBaiio» [1, c. 156], — mokaxercss Oojee MOHATHBIM, €CIIU YYECTb,
YTO OHO BBICKA3aHO YEJIOBEKOM, MEPEXHUBIIMM IMOUITMHHBINA IIOK OT
BCTPEUH C «HACTOAIMM» JlaHTe, «KOTOpBI OOXKUTAET CIIyX U yM» [2,
c. 252]. HecnpaBeaawBOCTh STOr0 YTBEPXKACHHS JOKa3bIBacTCsA YKe
XOTs OBl TyIIKUHCKUM «30pI0 OBIOT... U3 pyK MouX...» (1829), B cTpo-
Kax KOTOpOro IpOYMThIBaercs aHarpamMma umeHu Jlante [cm.: 2,
c. 254], He TOBOps O TOM, YTO B TepuuHax «B Hayane >KM3HM LIKOTY
moMHIO 4...» (1830) IlymkuH 3amam WHEPIHIO «IaHTOBCKOT'O CTHXa
[Tam xe] B pycckoil moa3un. Ho y IlymknHa HEBO3MOKEH «IpOCTHBIN
nantoBckuil ronox no Hosomy, Byaymemy, HeoOpruaitnomy, Cmpa-
BeIMBOMY» [2, ¢. 255].

Oco6biM mpucyTcTBHeM JlaHTe B pycckoi mos3un orMeueH Ce-
peOpsiHbI Bek. B co3Be3quu ero umeH Bo3BeimaroTcs Bi. ConoBbEB n
A. Brok: «lyx Coduu IIpemynpoctu boxkueit, Beunoii JKencrseHHo-
CTH BHTaeT Haj snoxod. Bmagumup ConoBseB BBI3BaI 3TOT 1yX, biok
CZeNall ero MPEeAMETOM CBOETO apTUCTHUYECKOTo CIyXeHHs. beatpuue
omu3ko» [2, ¢. 256]. XKanb TonbKO, YTO CTUXU:

Kaxk lanrty, nonzemHoe miamst
JlommkHO TeOe meKku 00XxKedb, —

! Brepsrie omy6i. B: CemakoBa O. /laHTOBCKOE BIOXHOBEHHE B PYCCKOH MOd-
3un // Prosodia. — 2015. — Ne 3. — C. 32-40.
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npunucansl A. brioky [Tam xe], a He B.Sl. bprocoBy, ux aencTBuTEND-
HoMy aBTOpY [«I10o3Ty» («THI JOMKEH OBITH TOPIBIM, KaK 3HAMS...»),
1907]*. KcraTu, u oH Toxe, Kak Ilymkun, AXMaToBa 1 MaHienbIITam,
Jonrue roapl untan Jlante B OpuruHaie.

U Bce ke naHTOBCKast My3a PYCCKOM MOA3UH — 3TO MPEKIE BCEro
My3a Ada, Kak 0 TOM H CKa3aHO B BEIUKUX CTUXaX AXMAaTOBOM:

Ei1 rosopro: «Tsl 16 JlanTy qUKTOBaNa
Crpanuisr Axa?» Otsedaet: «S».

«Pait» (He ToBOps 0 «YucTHHINE»; MOCIEIHEE, BIPOYEM, IO TOHST-
HBIM MPUYMHAM) OCTaJCS JUIS PYCCKHX IMO3TOB terra incognita. Jlaxe
BEJIMKOJICTHBIC TIepeBoibl U3 «Pas» Bsad. MiBaHOBa rpemiat nexiiaManu-
eif, TaHTOBCKOE K€ BEIHMKOJICNIHE — «<3>TO BOCTOPT, pa3pbIBAIOLIUI
cepate» [2, c. 256, mpum. 32].

Cnenyer mopaxaTbCsi TOYHOCTH OINMCAHHUS BHYTPEHHErO IPO-
ctpancTBa «[looMbr Oe3 repos» A. AXMaTOBOH, Tak ke, 10 MHCHUIO
aBTOpa, IPOIUKTOBAaHHON My30i Aza, KOTOpoe coequHsIeT B ceOe uep-
THI TIEPBOTO ¥ BTOPOTO KPYyroB mpeucnoaneii: «Kak eciau Obl B JaHTOB-
ckoM JIuMOe, MpoCTpaHCTBE BHICOKUX JAYII U TSHHUEB, MIO3TOB U MBICITH-
TeNel, eAMHCTBEHHOW BUMHOM KOTOPBIX ObLIa “oONOMaHHas Haaexnaa”,
MOJTHSICS TOT BUXPbh, KOTOPBIA HOCUT [1aono n dpaHyecky, U 3aXBaTHI
I'omepa, Mapuuaina u BceX y4aCTHUKOB MHPOBOIT JiereHab» [2, ¢. 257].

[IpuyacTHBIM AAHTOBCKOMY BIIOXHOBEHMIO HEOXKHIAHHO OKa3bl-
Baercsa u B.B. MasikoBckwii; He 00 3TOM JIU CBUICTEIBCTBYIOT CTHIIH-
CTHYECKUE OCOOCHHOCTH €ro JIOPCBOIIOIMOHHBIX TOAM: «<K>OCMH-
YeCKMil pa3MaX, KOTOPBI MpPUHUMAeT y HEero J00i CroXeT
(;TF0OOBHBIN CIOKET 0COOCHHO), OuOielckas W JUTyprudeckas IojI-
KJIaJKa ero oOpa3HOCTH, TPOTECKHBIE MeTaophl, THUIEPOOIBI, CTHIIU-
CTHYECKHE CKAuKH, PEopTepcKasl CIEIIKa U3I0XKEHUs, pelKas CTpacTb
K JIeTaju, [MOYTH CaIUCTCKasl MPUCTAIBHOCTh B OMMUCAHUU (PU3UYESCKUX
cTpananwmii... W rinaBHOE, STOT TOH, 3TOT PUTM, KOTOPBIN Kyna OJivxke
nepeznan Obl rime aspre “Ana”, yeM HEOKJIaCCHLIUCTUYECKast Bepcudu-
Kanusi U My3edHsiii cior JlosuHackoro» [2, c. 258-259]? JlanToBCKOE
Hayall0 CKPBITO M B TPEICMEPTHHIX cThxax MaskoBckoro («S 3Haro

! Briok, ommaxo, LUTUPYET T CTUXH B CT. «O COBPEMEHHOM COCTOSHHHU PYC-
ckoro cumBonu3May (cM.: biok A. Cobp. cod. : B 8 T. — Mocksa ; Jlerunrpag, 1962. —
T.5.-C.433).
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CHJIy CJIOB, i 3HAI0 CJIOB Habart...»): «Bor Tak — “Bo Bech romoc” — u
MOYHO OBLIIO OBbI TEpEeBOIUTH “An”» [2, ¢. 259].

IIpu Bcem poactBe lante n bioka (k HEMy aBTOp, «HECKOJIBKO
cOuBasi XxpoHoJorumooy» [2, c. 258], oOpamaercsi eme pas, yxke mocie
MasikoBckoro) oueBuaHbl u pasnuunsa. O.A. CegakoBa ykasbIBaeT Ha
KOHTPAcT UTOT'OBBIX 0Opa3oB y 00OHMX MO3TOB: «OemocHexxHol TauH-
crBenHoii Poswr (candida Rosa Mistica)» [2, c. 260] nanToBCKOTO DM-
nupes 1 «0enoro BeHunka u3 po3» B «JIBeHaauatu» bioka, — kaxercs,
HUKTO He oOpamay Ha 3T0 BHUMaHUA. Kak M mpoune pycckue mOodTHI,
1o 3aMevaHuo aBTopa, «biok 3naer B Jlante Tombko Ay [2, c. 261],
OJTHAKO B 3BYYaHWM €ro mo3jgHed moambl «Bo3mesgume» (1910-1911;
1921) MOXXHO ycHBIIIATH U HEYTO APYroe — «rojoc JlaHTe, yKe BBIXO-
msiero u3 Ana» [Tam kel; «IaTHHCKOMY cyOctpary» moa3uu JlaHTe
3/1eCh COOTBETCTBYIOT «CBOEIO pOJa ceMaHmuueckue CIaBIHU3MBD)
[Tam ke, a OarocIOBeHHs, KaK CYMTAET aBTOP, MOIT IPOCUT y CaMOH
Boropoauupl, k KOTOpoii cMeeT odpalaTbes UMb Mepu(pacTHUECKU:
«Tp1, mopazuBwas JenHuiy...».

O. ManpenbiraM — «caMblii HHTEPECHBIH JAHTOBCKUH CIy4ai B
PYCCKOHM TOR3UN», «HACTOALINH B3pbIB J[aHTE» — MPUTATUBAET BHUMA-
HUE aBTOpa He eANHOX L. B o0cyxnaemoii cratse, moMmumo «Pa3roso-
pa o [lanTe», KOTOPBIN «MOXHO YATATh KaK BBEIECHHE K MO3AHUM CTH-
xaM Masnensimramay [2, ¢. 263], B IEHTpe BHUMAHUS OKa3bIBAIOTCS
«Ctuxu 0 HemsBecTHOM commare» (1937), B KOTOpBIX, Ha B3TJIS]T aBTO-
pa, TaHTOBCKOE BJIOXHOBEHME «OT3BIBAETCS C NMPEAEIbHON MHTEHCHUB-
HOCTBIO» [2, . 264]".

Bce ocranbHoe B pycckod moa3uu, Bkimouas W. Bpoackoro u
JI. Aponsona (mocneguemy, Hapsny ¢ b. IlacrepHakom, yaeneHo Takke
BHMMaHHUE B 3aKJIIOYHUTEIBHON TJIaBKe cTaThbu «3eMHOU Pail B “boxe-
crBeHHoi Komenuu™...» [2, ¢. 95-96]), numpb cieacTBue BBIIICO3HAYCH-
HBIX HayaJl ¥ paHee 0XapaKTEepPU30BAHHBIX MMO3THYECKUX MUPOB. TBOpUe-
CTBO 000MX Ha3BaHHBIX TIO3TOB, KPOME TOT'0, MO HAIIEMy YOEKICHHIO,
MPUKOCHOBEHHO K TeMe, KOTOPYI0 MOXKHO ObUTO Obl Ha3Bath «JlaHTe B
[033UM COBETCKOTO aHaeprpayHaa»; B kauure O.A. CenakoBoii oHa efBa
3aTPOHYTa, — HO 3TO TOJBKO BEpXyIIKa aicOepra.

'B CIICAYIOIIEM, 3aKIIOUUTEIIFHOM TEKCTE Pa3/iesia, IOCBSIEHHOM ITOCIICHIM
BOPOHEXKCKMM CTHXaM 103Ta (cM. fanee), «CTUXH O HEM3BECTHOM COJJATE)» Ha3BaHBI
«caMBIM JAQHTOBCKMM COYMHEHHEM B PYCCKOH moasum» [2, c. 279], a ero crpodsr —
«BBIcoUalIM 06pasioM “pycckoro ante™» [2, c. 280].
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Eme pa3 x ctuxam O. MangensiiraMa aBTOp BO3BpAIIAETCS B
3aKJIIOUUTENBHON CTaThe BTOPOro paszena — «Kiaccuka B Hekaccuue-
ckoe Bpems. IIpomanbHble cTHXM MaHaenbITama»®; oTHpaBHOM ToY-
KO# Juis pasMbIieHuid cranoButcs pabora U.3. Cypat «fcHas noran-
ka»’, MOCBAIICHHAS TOCICIHMM BOPOHEXKCKMM cTuxaM («K mycToit
3emiie HEeBOJIbHO mpumanas...», 1937). B To ke Bpems ynoMuHaeTcs U
OTHOCHTEIBHO HeJaBHee uccieqoBanue o6 stux ctuxax JI.I'. IlaHoBoii,
B OKOHYATEIBHOW pEaKIMyU BOILIEAIIEE B €€ KHUTY, Ha KOTOPYIO aBTOp
HEOJHOKPATHO CChLIAeTCs M B JAPYTMX TekcTax'. M mpexae BCero
O.A. CenakoBa nmaeT OTBET Ha BOMPOC — YTO Meped HamM: «JunTux
<...> — W e JIB€ CTPO(BI OJHOTO CTUXOTBOPEHHUSI?», CBSI3BIBAs €T0 C
W3BICKAHHON PUPMOBKOH cTpodbl: «ITO cI0KHO TOcTpoeHHoe 11-cTH-
HIMe C )KeHCKUMHU prudmamu. B pycckoii mos3uun aHanora Takoi ctpode
Her. Ha ¢oHe crapoil UTanbsSHCKOH MMO33UM MBI Cpasy K€ y3HaeM ee —
aT0 cTpoda kaunyouvr» [2, c. 276], craHa, yIuThIBas ee CBOeoOpas3me
(«prMeHHBIC HOBALIIY», «HOBOE 3BYKOBOE HarolHeHue» [2, ¢. 293]),
aBTOp HpeJlaraeT Ha3blBaTh €€ «MaHENbIITAMOBCKON cTpodoit»” [2,
c. 291]. MaHaenpITaMOBCKHAE CTHXH, TI0 MHCHUIO aBTOpa, OOJAJar0T
MHOTMMH CBOMCTBaMH, MPEANNCAHHBIMU J[aHTE KaHIIOHE, YTO BBIpaXKe-
HO M B UX S3bIKE, HEOOBIYHOM U1 MaHJenpIITaMa cBoel « “HOpMalib-
HOCTBIO”, POBHOCTBIO M ONPEAEICHHOW “‘CTApOMOJIHOCTBIO”» (aHTOB-
CKOe TpeOOBaHHE «BBICOKOTO CJIOTa HAPOTHOTO s3bIKa») [2, ¢. 294]. He
TOJILKO B WUTANBSIHCKOM, HO M B O0IIeeBpoIleiickoM (BKIIOYas aHTHY-
HBIA) KOHTEKCTE CTaHOBATCA IMOHSATHEH M HEKOTOPBIE MOTHBBI ATHX
CTHUXOB, HAallpUMEpP MOTHB «CBSI3M BECHBI M CMEPTH», TPYAHOOOBSICHH-
MBI U3 OJHOTO TOJBKO PYCCKOI'0 KOHTEKCTa (O YeM TOBOPHUT B CBOEH
pabote u U. Cypar).

! Cm. raroke: Cenaxoa O. [Npomanereie cruxu Mannensmrama. «Knaccuka B
Heksaccudeckoe Bpems» // Ocunm MangensmraM 1 XXI Bek : MaTepHansl MEKIyHap.
cumno3uyma. Mocksa, 1-3 Hos16. 2016 1. / pen.-coct. JI. Bungrod, . 3yes, O. Jlekma-
HOB, I1. Hepinep. — Mocksa, 2016. — C. 23-50.

2 Bnepssie onyou. B: 3Be3na. — 2013. — Ne 10. — C. 220-234.

® Manosa JL.T. Wranpsassace, pyced. Jlante u [lerpapka B Xyn0:KeCTBEHHOM JUC-
Kypce CepeOpsiHOTO BEKa OT CHMBOJHCTOB A0 MaHzaenpmrama. — Mocksa, 2019. —
C. 579-6009.

* Panee TOBOPMJIOCH O BBICOKOH JJISI CTUXOTBOPIIA YECTH, CO BpeMeH AHTHYHO-
CTH, «M300peTEeHNsI CBOCH CTPOdBI, KOTOPYIO HA30BYT €ro UMeHeM» [2, ¢. 277].
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Eme onyH MOTHB — MOTHB «TIOXOAKH M XPOMOTBI» T€POHHH (KO-
TOPOMY, 3aMETHUM B CKOOKax, MOCBALIAET MOYTH Bce cBoe acce 2016 r.
JLT. Tanosa'). Kcratn, Ha 3aMeyanue (1 Bompoc) aBTopa: «S1 He mom-
HIO (MOXKET OBITh, BBl BCIIOMHHUTE?) B IOOOBHBIX CTHXaX PYCCKOH IM03-
3UM U300pakeHUs UaylIel KEeHIIMHEBL. <...> He Mory BCIIOMHUTB, YTO-
OBI KTO-TO U3 PYCCKHX ITOITOB 3aMETHII, KaK TeporHs udem» [2, c. 297],
— MOYKHO, BEpOATHO, BO3pa3uTh, MPUBENS B MpuUMep CTpoku A. bioka
(1905):

TsI npoxoaunib 6e3 yabIOKH,
OnycruBmas pecHUIsI <...>
Kak nmuro TBOE moxoxe

Ha Beuepnux Ooroposmuii,
OHYCKaIOHII/IX peCHHUIbI,
Hpor[a)]a}omnx BO MIJIC...

Hackomnbko 3TH CTHXHM NEPEKIUKAIOTCS C UTANBIHCKOM M JaHTOBCKOH
TpaauLuel — CyAuTh aBTOpY, Beab uMeHHO bioka O.A. CegakoBa cuu-
TaeT OJHOW W3 «BEPIIMH JAaHTOBCKOIO BIOXHOBEHUs» [2, ¢. 247]. Ho,
HABEpPHO, CIEAYET COrJaCHTHCS, YTO CTHXOB, H300paKaIOMINX UAYIIYIO
JKEHILUHY, B PyCCKOM M033UHM JIeHCTBUTENbHO HeMHOro’. MHaue B mon-
3UM UTAJbSHCKON: «...JJIsl IPOBAHCAIBCKOM MO33UH, I UTAIbSIHCKOU
MO33WM HMMEHHO MOXOJAKa BO3MIOOJIEHHOW — 3TO MepBOe Aeno» [2,
c. 297]. U 3mech BO3HUKaeT rpamanus: «...mar bearpuue JlanTe ere
MEPEHOCHT, B3I — TPyJHEE, Ha YIBIOKE OH YK€ IMOYTH TepsieT cO3Ha-
HUE, a Ha MpUBETCTBUM bearpuue <...> OH MPOCTO MagaeT B 0OOMOPOK»
[2, c. 298-299]. V Mannenpmrama 3Ta IIKajda OrpaHHYMBACTCS JIHIIb
noxonkoil. Kaxercs, HuKeM elle He BHICKa3bIBAJIOCh MPEATIONIOKEHNE O
TOM, YTO «BTOPYIO CTPOdy MOXKHO NPOUYHTATh KaK OTBET Ha IEPBYIO,
Kak ee cioBa» [2, ¢. 299], T.e. KaKk perIMKy repOMHH B OTBET HA PEILIU-

! Manosa JI.T. Tapmonuzanmst aedekra // ITanosa JLI. Yka3s. cou. — C. 596—
6009.

2 N N

Pa3Be uto y Toro xe brnoka: «/leBuunii craH, menkaMu cxBadeHHBIH, / B Ty-

MaHHOM JIBHOKETCSI OKHe. // Y1 MeieHHo, IpoiIst MeX TbSHBIMY, / Beernma 6e3 crryTHH-
KOB, oxtHa...» («He3nakomkay; 1906); «TsI pBaHyIack IBIKCHEEM HCITyTaHHON ITHIIEL, /
Tr! mpomwta, CIIOBHO COH MO JierKa... / Y B3MOXHYNIH ITyXH, 3aJpeMalld PECHUIIBL, /
3amrenTanuck TpeBoXKHO menka» («B pecropane»; 1910); « BeI yxe (3Be310# cpenb
Houn), / CKOmB3sIIIel MOCTYNBIO CKomb3s, / Maere — B moctynu ucroma...» [«Cepan-
THIH B30p OeciBeTHbIX ri1a3...» («Kapmeny); 1914]. Wnn y Ecennna. ..
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Manwskoeckuit A.B.

Ky JIMPHYECKOTO I'epos B MEpBOH cTpode (CO3HATENBbHO OCTaBILEroCs
«3a KaJpoM» B dTUX CTUXAX, KaK YOSIUTEIBHO MOKA3bIBACT B OJHOM U3
ceoux acce JL.I. INanopa'). Jlanee aBTOp HaeT cBOIO Bepcuio pasbopa
MOTHBA «IOSIBJICHUSI BO3IIOOJIEHHOW B TpyNIe HAyIIMX» (BMECTe ¢
Heil), B Hayajle MaHIESIbIITAMOBCKHX CTHUXOB, TAKXKE BOCXOAALIETO K
WUTANBSIHCKUM pealusiM ©  OOCTOSTEIhHO IPOaHAITH3UPOBAHHOTO
JLT. [NanoBoi1 B ee kHure’.

To e caMoe KacaeTcsl >KaHpa CTUXOTBOPEHHS, KOTOPBI caM
ManzensIutam ONmpenessil Kak «JII000BHYIO JIUPHKY»: €r0 OCOOCHHO-
CTH, COTJIaCHO aBTOPY, BO MHOI'OM OOYCIIOBJICHBI MTAbSIHCKUMH acCO-
LUALUSAMH, TPEXKIE BCEro MEPEKINYKON ¢ MPOU3BEACHHUAMH «UTAJIbSH-
ckux crapukoB» — Jlante, [lerpapku.

Tpernii pasmen KHUTH, BKJIIOUYAIOMIMN B cebd Mpo3andecKue
(parMeHTsl — OTPBIBOK U3 TaBkl 3, TaBbl 11 u 29, a Takxke nocieaHui
coner — u3 rnasel 41 «Hosoii XKusuu»®, npuMeuartenes Kak JIeMOH-
CTpalusi HOBaTOPCKUX NEPEBOAUECKUX MPUHIMIIOB aBTOpa B Iepeaye
Ha PYCCKOM SI3BIKE€ MTAJbSHCKOW KiIaccHMKd («MHe XOTeloch chaenaTh
HEYTO BpOJE AKBHPUTMHUYECKOW PYCCKOW BEpCHUU U MPO3BI, U CTUXA
“Hosot#t XKuzau™» [2, ¢. 312]). [lepeBoabl TOMKHBI OBITH PACCMOTPEHBI
BKYIlE C IpYTMMH OIbBITaMH aBTOpa — B kHUTe «llepeBectn dante» [3],
rae npeacrasieHsl nepeoasl necHelt [ u XX VI «Uuctunuiay u nec-
Hu XIV «Pas». XKanp, uro y nznatens He ObIJIO BO3SMOXKHOCTH Pactio-
JIOXKUThH, JJI yI0OCTBA YATATEINCH, PYCCKUI U UTaTbIHCKHI TEKCTHI en
regard (mapaJuienbHO), Kak 3TO OBLIO CHIEITaHO, HAPUMEP, B 3HAMCHH-
ToM cOopHUKe mepeBonoB B.A. XKykoeckoro «/lmst mHemuorux» (M.,
1818). XKanb Takxke (HO 3TO YK€ K CIOBY, U OTHOCHTCSI HE CTOJIBKO K
3aKITIOYATENILHOMY, CKOJIBKO K MPENBIAYLINM pa3zienaM), YTO KOHLEIN-
WS KHUTU HE IMO3BOJIMJIA BKITFOUUTH B HEE yKa3aTeldb UMEH — 3TO OBLIO
OBl OTHIOJb HE JTUITHUM.

Camo 1o cebe mosiBIIEHHE MEPEBOIOB TAKOTO YPOBHS TPYIHO Iie-
PEOLIEHUTHh M AJsl COBPEMEHHOH NEepeBOAYECKOW NMPAKTUKH, U, OCMe-

! Manosa JIT. K MIPOSICHEHNIO TepMeTHdHoro cioxera // Ilanmosa JI.I'. Vkas.
cou. — C. 585 u ci1.

> Tam e. — C. 590-595.

® Tekcrbt myonukoBaiuch B: CemakoBa O.A. Yetsipe Toma. — T. 2 : [lepeBomsl. —
C. 165-168. B a10T € pa3zaen BXOAUT U 3aBepluaroiiee KHUry «CII0BO MpU BPYYCHUH
npemun [lanre Anurbepm» («Premio Laurentum per la poesia. Dante Alighieri»; Pum,
12 nex. 2011 1.).
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JIIOCh CKa3aTh, U1 PYCCKON JUTEPaTyphl — PYCCKOM MO33HH — BOOOILE.
Kro 3naer, moxer ObITh, Onaromaps ycunusm O.A. CenakoBod U Ipy-
T'HX TOIBM)KHUKOB, Y Hac NEHCTBUTENBHO OyAeT «pycckuid» JlaHTe —
€CII U HE JIOCIOBHBIA €ro MmepeBoi, TO XOTS Obl MAaKCUMAalbHO IPH-
ONMKEHHBIN K MOAMUHHNUKY? OO 3TOM MOYKHO TOJIBKO MEUTaTh.

Cnucok JiMTepaTypbl

1. Mangensmram O. Pasrosop o [lante. UepHoBbie Habpocku k «Pasrosopy o [lantey //
Masngensmtam O. CitoBo 1 KynbTypa : ctatbi. — Mocksa : CoB. nucatens, 1987. —
C. 108-152, 153-166.

2. CenaxoBa O. Mynpocts Hanexnapl um apyrue pasroBopel o Janre. — CaHKT-
IetepOypr : U3n-Bo MBana JTumbaxa, 2021. — 320 c.

3. Cenaxosa O. IlepeBectu dante. — Cankr-IlerepOypr : M3n-Bo VBana Jlumbaxa,
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